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このたびは，小社刊『音声ダウンロード付 改訂第２版 医歯薬系入試によくでる英単語６００』の記述につき誤りが

ありました。 

お詫びとともに訂正させていただきます。 

最終更新日：2024 年 3 月 7 日 
 誤 正 

p.26 contract の発音記号 kǽntrəkt Kάntrækt 

P353 第 7 段落の訳文（赤字

箇所の訳抜けを追加） 

一方で，政府は，いわゆるウェット・

マーケットでの生きた野生生物の販

売を禁止すべきだ。そこでは，病原体

が何度も人間へと越境してきたこと

があるからだ。政府はまた，違法な野

生動物の取引を厳重に取り締まるべ

きだ。そうした取引によって，感染病

原体が遠くまで拡大する可能性があ

るからだ。 

一方で，政府は，いわゆるウェット・

マーケットでの生きた野生生物の販

売を禁止すべきだ。そこでは，病原体

が何度も人間へと越境してきたこと

があるからだ。このマーケットは文

化的に重要であるかもしれないが、

リスクが大きすぎる。政府はまた，違

法な野生動物の取引を厳重に取り締

まるべきだ。そうした取引によって，

感染病原体が遠くまで拡大する可能

性があるからだ。 

 
▼追加訳の該当英文（P350 下から 4
行目） 
The market may be culturally 
important, but the risk is too great. 

P369  vulnerable の品詞 名詞 形容詞 
以 上 


